§9. След деревянного бога.
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При поисках значения знаков древних божеств бросается в глаза необъяснимый факт – исследователи останавливаются на словах бог (*bhag-, греч. θεος, лат. Dues, карийск. Mas, анг. God, *déiw-o-, отсюда диалектные варианты: *deiuo, *deiuos, др.-инд. Dyaus, Devi, лит. Dievas, Dievē  и т.д.), богиня, божество. Совершенно не учитывается, что эти слова появились поздно. Между знаком на артефакте и  временем употребления слова бог иногда лежат тысячелетия. Не учитывается, что прежде бог имел и другие древние названия. Уже из этого очень краткого перечня ясно видно, что название бога *bhag в редакции первого слова приведенного ряда сильно отличается от следующих за ним названий. Значение бога, его функции, внешний вид, его имя находились хотя и в медленном, но непрерывном развитии в зависимости от изменений в  хозяйственной и духовной сферах общества. И чем глубже в историю человеческого общества, тем примитивнее с сегодняшней точки зрения религиозные представления человека того времени. Весьма сильно закрываются вопросы религиозной древности использованием современных терминов и определений.  Любое древнее божество – бог, любое место поклонение божеству – святилище, любое деревянное или каменное изображение божества – идол, любое сакральное действие в святилище – поклонение. Этим, вроде бы и всё сказано, но какие элементы древности скрываются под этими определениями,  остаётся неизвестным. Попробуйте, для примера, уяснить для себя значение очень редко встречающегося слова qabeiro. Ассоциации доведут вас до Испании. Если объяснение значения этого слова можно найти в недавней истории славянства, то истоки его лежат в большой глубине индоевропейского мира. Все знают Збручского идола. Подобные деревянные идолы стояли по всему славянскому миру. Идол – это христианское название деревянного изображения славянского божества.  И не только в славянской среде. Рассматривая происхождение слова  дедал
, мы видели, что протогреки уже после расселения на территории нынешней Греции поклонялись деревянным изображениям богов. А это конец IV тысячелетия до н.э.– первая половина III тысячелетия до н.э. Другими словами, протогреки принесли своё представление о богах с индоевропейской прародины, из ареала распространения племён винчанского круга. Их Бог или Богиня были воплощёны в дерево, столб, палку, доску, пень. Здесь дерево - ипостась божества. И-е. *qab – божество
, а осет. qäd – дерево, деревянный столб, у русских капь – изображение божества, идол. Отсюда известное слово капище, которое предпочитают не употреблять, но заменять его святилищем.  Исследователи проходят мимо имени балтийской богини домашнего очага Габии, происхождение этого имени прямо связано со значением  *qab. У меня нет сомнения, что слово qabeiro было взято довольно поздно из словаря древнегреческого языка, где Καβειροι – кабиры. При создании классической мифологии кабиров стали отождествлять с корибантами и куретами. Этот факт говорит о том, что происхождение древних богов, их роль в повседневной жизни населения было уже забыто. Оттого некоторые древние писатели и вынуждены были признать, что им о кабирах ничего с точностью неизвестно. Но Геродот признаёт, что кабиры – древние пеласгические божества, которых чтили на островах Лемнос, Имброс и Самофракия, в Беотии и Македонии. Древние писатели упоминают, что кабиров именовали великими богами.  С чего бы это? С учётом вышесказанного становится понятно забытое. При миграции пеласгических племён с Балкан на земли Греции и островов, они принесли на новые земли свои религиозные обычаи, в том числе и поклонение богам, воплощённых в деревянных скульптурах, а то и просто в столбах и досках
. Для пеласгов их боги *qab- были Великими Богами. Больше того, название их богов со временем перешло на название  пеласгов, расселившихся на Лемносе и Самофракии, их самих стали называть кабирами.
Первая составляющая в слове qabeiro определена. Второе слово – iro ← из греч. ιερος   имеет много значений. Какой эпитет взять сюда подсказывают греки, называющие кабиров великими богами, т.е. ἱερóς, эп. –  великий
.
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Итак, qabeiro = qabe-iεroς – божество великое или великий  бог. Нужно только не забывать, что жертва приносилась деревянному изображению божества. Исходя из этого, можно с определённой уверенностью предположить, что само слово кабир (от qabeiro = qabe-iεroς)
 применительно к члену племени означало, что не кабир греческих времён был великим богом, а его древний бог *qab- был для него Великим Богом. Итак, слово *qab- бог ориентировочно в IV т.л. до н.э. в ходе передвижения племён было вынесено из области первоначального употребления (племена Винчанской культуры) на земли от Балтики до Балкан и островов Эгейского моря
. 
На полученные результаты ставим гербовую печать – изображение винчанского сосуда 33 с надписью на боковой стороне.

 Выше мы показали, насколько неточно были скопированы знаки этого сосуда. По тем копиям получить какой-либо перевод знаков нельзя. Приводим свой вариант отображения знаков на сосуде. Все знаки неизвестны за исключением маленькой чёрточки. Этот знак мы рассмотрели в предыдущей статье и пришли к заключению, что это знак и (i). Итак, 3,4,5,6 знаки читаем по порядку их следования: qabe iero (или qabi-iεro) – великий  бог или великому  богу (божеству). Если принять во внимание очевидное единство тематики в надписях на сосудах и на статуэтках, то последние два знака в надписи на этом сосуде можно представить как ja-ro (яра, яро) – весна (см. статью «Триглава»). В этом случае последние четыре знака сосуда означают:  qabe jaro - Божеству Весны.  Этот вариант интерпретации знаков имеет под собой прочный фундамент религиозных представлений наших предков, веривших, что загробная жизнь мертвеца находится в определенной зависимости от природы. Верили, что  с наступлением зимы, когда засыпает вся природа, засыпают и усопшие, но с наступлением весны, когда природа пробуждается от своего зимнего сна, пробуждаются от сна и умершие. Точный интерпретация текста станет возможным только после интерпретации сложного второго знака.
Знаки этого сосуда получают огласовку: 

1 – be (bi),         2 – неизвестен,  3 – qa (ка),




4 – be (bi),         5 – i (j)                6 – ro (ra).


Значение второго знака осталось неизвестным. Его перевод внёс бы важное дополнение в наш перевод основных знаков сосуда.

Относительно надписи на сосуде 32 выше мы указали, что там центральная группа знаков, если не считать отсутствия знака «Вертикальная черта» внутри знаков, идентична 3-6 знакам сосуда 33. Если принять замечание некоторых исследователей о том, что в надписях, упоминающих божества, наблюдаются сокращения слогов в именах и титулах богов, то без больших погрешностей главные знаки на сосуде 32 предположительно означают: богу великому.
 Надпись на сосуде 30 оставляем без рассмотрения. Имеющийся вариант перевода не обоснован и не подкреплён хотя бы перекрёстной проверкой с другими текстами. А таких текстов практически и нет.

� См. Книга. §68. Критский узел.


� Маковский М.М. Сравнительный словарь мифологической символики в индоевропейских языках. Москва. Гуманитарный издательский центр ВЛАДОС. 1996. стр. 46.


� Латышев В.В. Очерки греческих древностей. Артемиду в Икаре представляло бревно, Геру Киферонскую в Феспиях – обрубленный пень, Геру Самосскую – доска, Геру в Аргосе – столб, Дионис в Фивах – столб.


� Из-за нехватки текстов для проверки правильности интерпретации знаков iro принимается приведенный вариант. Но возможен и другой вариант: греч. ιερος , ион. ιρος – посвящённый богам, но ιερα – жертва, жертвенный дар. Отсюда возможный вариант огласовки последнего знака надписи как ρα.


� Слова одного происхождения: кабир ← qabeiro = qabe-iεroς = qabι-iεroς.


� Слово и связанные с ним понятия были известны славянам. Свидетельство тому можно найти в словаре В.И. Даля. Там же он отмечает, что каба – слово древнее коренное, которого нет в общих словарях. К XIX веку в России  значение слова и его связь с древними божествами было полностью забыто. Но в простонародном языке сохранилось большое количество производных от этого слова с понятиями,  прямо или косвенно связанными с деревянными  изображениями богов *qab, капищами, обрядами поклонения, названиями жрецов. Это слова: каба, капище, кобель, кава, кобь, коба, кадить, копыл. 





